
تقسیم صفات اللاھوت: 
تقسیم صفات لاھوت 

  
ھـو سـبحانـھ تجـلى للخـلق بـالـلاھـوت الـمطلق أو الـكمال الـمطلق (الله) لـیعرفـھ 
الخـلق، ولا نـقص فـي سـاحـة الـلاھـوت الـمطلق (الله) سـبحانـھ، ومـن ھـنا فـھو مـوصـوف 
بــكل كــمال مــطلق ومــنزه عــن كــل نــقص، فــلا إشــكال فــي تــسمیة صــفات الــكمال 
بـالـثبوتـیة، وتـسمیة تـنزیـھھ عـن الـنقص بـالـصفات السـلبیة، فھـي مجـرد مـصطلحات 
لـفظیة تشـیر إلـى مـعنى مـعین، والـمھم ھـو الـمعنى الـمراد، ولـكن فـقط الإشـكال فـي 
حـصر بـعضھم صـفات الـكمال بـثلاث ھـي: الـعلم والـقدرة والـحیاة أو بـعدد مـعین، وكـذا 
حـصر الـتنزیـھ أو الـصفات السـلبیة كـما یـسمونـھا بـعدد مـعین، فـالـحق إن الله مـوصـوف 

بكل كمال مطلق ومنزه عن كل نقص. 
خـداونـد سـبحان بـرای مخـلوقـاتـش بـا لاهـوت مـطلق یا کمال مـطلق (الـله) تجـلی 
نـمود تـا مخـلوقـات او را بـشناسـند. در سـاحـت لاهـوت مـطلق (الـله) سـبحان کمبودی 
نیست. از این روســت که او بــه هــمه ی کمال مــطلق مــوصــوف اســت و از هــمه ی 
کمبودهـا مـنزه اسـت. در نتیجه اشکالی نـدارد که صـفات کمال را (صـفات ثـبوتیه) 
بــنامیم و مــنزه دانســتن او از کمبود را (صــفات ســلبیه) بــنامیم. این هــا فــقط 
اصـطلاحـات لفظی هسـتند که بـه مـعنای مشخصی اشـاره دارنـد؛ مـهم هـمان مـعنای 
مـوردنـظر اسـت. ولی اشکال در این اسـت که بعضی افـراد صـفات ثـبوتیه را مـنحصر 
در سـه صـفت عـلم، قـدرت و حیات می دانـند یا تـعداد مشخصی بـرای این صـفات 
قـائـل هسـتند. بـه همین تـرتیب، مـنحصر کردن صـفات سـلبیه در تـعداد مشخصی از 
صـفات نیز مـورد اشکال اسـت. حقیقت این اسـت که خـداونـد بـا هـمه ی کمال مـطلق 

موصوف است و از همه ی کمبودها منزه است. 
  

أما الصفات الفعلیة فھم یضعون لضبط تقسیم الصفات إلى فعلیة وذاتیة أمرین: 



امـا صـفات فعلیه، آن هـا بـرای تقسیم صـفات بـه فعلیه و ذاتیه دو مـوضـوع را تـعریف 
می کنند: 

  
الأول: إن الـصفة الـتي یـوصـف بـھا وبـضدھـا ھـي صـفة فـعلیة؛ لأن الـصفة الـذاتـیة 
ھـي عـین ذاتـھ، فـلا تـنفك عـنھ لـیمكن أن یـوصـف بـضدھـا، ومـثالـھا الإرادة فـھو یـوصـف 
بـأنـھ مـریـد ویـوصـف بـأنـھ كـاره أو غـیر مـریـد، أمـا الـصفة الـتي یـوصـف بـھا ولا یـوصـف 

بضدھا فھي صفة ذاتیة كالعلم، فھو یوصف بأنھ عالم ولا یوصف بأنھ جاھل. 
اول: صفتی که ممکن اسـت خـداونـد هـم بـا آن تـوصیف می شـود و هـم بـا ضـد آن، 
صــفت فعلیه اســت؛ بــه این خــاطــر که صــفت ذاتیه، عین ذات اوســت و از او جــدا 
نمی شـود تـا امکان داشـته بـاشـد که خـداونـد بـا ضـد آن تـوصیف شـود. مـثال آن، اراده 
(یا خـواسـتن) اسـت. ممکن اسـت خـداونـد در مـوردی بـا خـواسـتن تـوصیف شـود و در 
مـوردی بـا نـخواسـتن. امـا صفتی که خـداونـد بـا آن تـوصیف می شـود و بـا ضـد آن 
تـوصیف نمی شـود، صـفت ذاتیه اسـت؛ مـانـند عـلم. او بـه عـالـم بـودن تـوصیف می شـود 

و هیچ گاه به نادان بودن توصیف نمی شود. 
  

الـثانـي: إن كـل صـفة تـحتاج لانـتزاعـھا فـرض غـیر الـذات فھـي صـفة فـعلیة، مـثل 
صـفة الـخالـق فـھو لا یـوصـف بـأنـھ خـالـق قـبل أن یخـلق، وكـل صـفة تـنتزع مـن فـرض 

الذات فقط فھي صفة ذاتیة مثل صفة الحیاة. 
دوم: هـر صفتی که بـرای جـدا کردنـش نیازمـند فـرض کردن چیزی غیر از ذات 
بـاشـد، صـفت فعلیه اسـت؛ مـانـند صـفت آفـریننده. او پیش از اینکه بیافـریند، بـه 
آفــریننده بــودن تــوصیف نمی شــود. هــر صفتی که فــقط بــه فــرض نــمودن ذات 

مشخص شود، صفت ذاتیه است، مانند صفت زندگی. 
  

ھـذا ھـو مجـمل مـا یـعتمدونـھ لھـذا التقسـیم، والـحقیقة إنّ تـسمیة بـعض الـصفات 
بـالـفعلیة عـندھـم بـاعـتبار فـھم مـعین لـمعناھـا یـجعلھا مـرتـبطة بـالـفعل ووجـودھـا مـرتـبط 



بـوجـود الـفعل، وبـالـتالـي تـكون صـفات حـادثـة بحـدوث الـفعل فـلا یـصح أنْ تـكون ذاتـیة، 
فـیقال إنـھا إضـافـیة بـالنسـبة لـلذات وإنـھا صـفات فـعلیة، وھـذا لا إشـكال فـیھ بـناء عـلى 

ھذا الفھم لمعنى الصفات. 
این خـلاصـه ی مـوضـوعی اسـت که بـرای این تقسیم بـه آن اعـتماد می کنند. در 
حقیقت نـامیدن بـرخی از صـفات نـزد آنـان بـه فعلیه، بـه خـاطـر فـهم مشخصی از 
مـعنای آن اسـت که آن را مـربـوط بـه فـعل و کار قـرار می دهـد و وجـود آن مـربـوط بـه 
وجـود فـعل و کار اسـت. در نتیجه صـفات حـادِثی وجـود دارنـد که بـا بـه وجـود آمـدن 
فـعل و کار بـه وجـود می آیند و نمی تـوان آن هـا را صـفات ذاتیه نـامید. پـس صـفات 
فعلیه صــفاتی هســتند که نســبت بــه ذات اضــافی هســتند. بــر مــبنای این فــهم از 

معنای صفات، در این مطلب اشکالی نیست. 
  

ولـكن ھـناك مـعنى آخـر وفـھم آخـر لھـذه الـصفات یـمكن أنْ نـقدمـھ، ویـجعلھا صـفات 
غـیر حـادثـة ولیسـت صـفات فـعل ولا إضـافـیة بـالنسـبة لـلذات، وبـالـتالـي تـعود لـلصفات 
الـذاتـیة وتـتفرع عـنھا، فـصفة الـخالـق مـثلاً یـمكن أنْ نـفھم مـنھا فـعل خـلق المخـلوقـات 
فـتكون حـادثـة؛ لأنـھا مـرتـبطة بـالـحادث، ویـوصـف بـضدھـا فـنقول إنـھ غـیر خـالـق 
ونـقصد قـبل أنْ یخـلق الخـلق، وبھـذا نـجعلھا صـفة فـعلیة إضـافـیة لـلذات. وأیـضاً یـمكن 
أنْ نـفھمھا عـلى أنـھا الـقدرة عـلى الخـلق فـتكون صـفة ذاتـیة ولیسـت حـادثـة ولا یـمكن 
أنْ یـوصـف بـضدھـا، فـنقول إنـھ عـاجـز عـن الخـلق، أي أنّ صـفة الـخالـق یـمكن أنْ نـقول 
عـنھا إنـھا صـفة فـعلیة إذا نسـبناھـا إلـى الـفعل، ویـمكن أنْ نـقول عـنھا إنـھا صـفة ذاتـیة 
إذا نسـبناھـا إلـى الـذات، ولا إشـكال فـي كـونـھا مـرة صـفة فـعلیة ومـرة صـفة ذاتـیة فـي 

مقامین مختلفین. 
ولی در این جــا مــعنا و فــهم دیگری نیز بــرای صــفات فعلی مــطرح اســت که 
می تـوانیم آن را بیان کنیم و بـاعـث می شـود این صـفات غیر حـادث بـاشـند، نـه صـفات 
فعلی و صـفات اضـافـه بـر ذات؛ در نتیجه بـا این دیدگـاه، این صـفات، ذاتیه هسـتند و 
از آن مُـنشعب می شـونـد. بـه  عـنوان مـثال ممکن اسـت از صـفت خـالـق، کار و فـعل 
آفـرینش مخـلوقـات را بفهمیم و در نتیجه حـادِث و فعلیه می بـاشـد؛ چـرا که بـا ضـد آن 



نیز تـوصیف می شـود و می گـوییم: خـدا خـالـق نیست و مـنظور مـا، پیش از این اسـت 
که مخـلوقـات را بیافـریند. بـه همین خـاطـر آن را صـفت فعلیه می دانیم که بـرای 
ذات، اضــافی اســت. همچنین امکان دارد که از این صــفت مــعنای قــدرت بــر 
آفــرینش را بفهمیم که در نتیجه صــفت ذاتیه می شــود و حــادث نیست. و امکان 
نـدارد که بـا ضـد آن تـوصیف شـود. چـون در این صـورت مـعنای آن چنین می شـود که 
او از آفـرینش نـاتـوان اسـت. یعنی می تـوانیم در مـورد صـفت خـالـق بـگوییم که صـفت 
فعلیه اسـت، اگـر آن را بـه فـعل و کار نسـبت دهیم و نیز می تـوانیم در مـورد آن بـگوییم 
که صـفت ذاتیه اسـت، الـبته اگـر آن را بـه ذات نسـبت دهیم. اشکالی در این نیست 

که یک صفت یک بار صفت فعلیه باشد و یک بار دیگر صفت ذاتیه. 
  
 


